
Б1.В.ДВ.02.02  Языковая картина мира алтайцев 

 

1. Цели дисциплины: 

- формирование у аспирантов углубленных профессиональных знаний о языковой 

картине мира алтайского народа в сопоставительном аспекте 

Дисциплина нацелена на подготовку аспирантов к научно-исследовательской, 

производственно-практической и к организационно-управленческой деятельности, 

обеспечивающей эффективную межкультурную коммуникацию на разных языках. 

 

2. Место дисциплины в структуре ООП 
Дисциплина «Языковая картина мира алтайцев» (Б1.В.ДВ.02.02)  относится к 

вариативной части дисциплинам по выбору Федерального государственного 

образовательного стандарта высшего образования (ФГОС ВО) по направлению подготовки 

45.06.01 Языкознание и литературоведение 10.02.02 «Языки народов России (алтайский 

язык)» 

Для освоения дисциплины «Языковая картина мира алтайцев» обучающиеся 

используют знания, умения, навыки, способы деятельности и установки, сформированные в 

ходе изучения предметов «Языки народов РФ (алтайский язык)», «Тюркские языки 

Сибири», «Иностранный язык». 

Освоение данной дисциплины предшествует изучению «Информационные технологии в 

науке и образовании», «Психология и педагогика высшей школы», «Сложные вопросы 

синтаксиса тюркских языков», для прохождения педагогической практики, при подготовке 

научно-квалификационной работы (диссертации). 

 

3. Требования к результатам освоения содержания дисциплины 
Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих 

компетенций: 

Аспиранты, завершившие изучение данной дисциплины, должны:  

ПК-1:способностью к разработке и совершенствованию языковедческих, 

теоретических и методологических подходов, к сравнению и сопоставлению 

генетически родственных и неродственных языков с целью изучения их структурных 

и функциональных свойств 

Знать: 
терминологическую базу когнитивной лингвистики, проблемы обозначения: концепт, 

понятие, значение, концептосферу алтайской культуры в сопоставлении с культурами 

тюркских и других народов 

Уметь: 
выявлять, анализировать и интерпретировать источники по когнитивной лингвистике 

Владеть: 
опытом применения интегративных методов при анализе культурнозначимых языковых 

фактов; включения в лингвокультурологический комментарий сведений из смежных 

областей научного знания; выявления ценностных ориентаций иноязычной 

лингвокультурной общности 

 

УК-1:способностью к критическому анализу и оценке современных научных 

достижений, генерированию новых идей при решении исследовательских и 

практических задач, в том числе в междисциплинарных областях 

Знать: 
представление: о месте концепта в лингвокультурологии и когнитивной лингвистике; о 

структуре национальной картины мира как языковой системе; о структуре концепта и 

методики его описания; о национальной специфике языка 

Уметь: 
свободно ориентироваться в дискуссионных проблемах когнитивной лингвистики 



Владеть: 
умениями  излагать в устной и письменной форме результаты своего исследования и 

аргументированно отстаивать свою точку зрения в дискуссии; определять степень 

доказательности и обоснованности тех или иных положений лингвистических трудов 

 

4. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетные единицы. 

 


